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TÁVIRATOK. #
A királyné szobra.

Gödöllő, április 1 5. Darányi minisz­
ter délután 3 órakor ideérkezett, hogy 
megtekintse az Erzsébet szobor talap­
zatának munkálatait és az ünnepély 
rendezésére tett intézkedéseket. A le­
leplezési ünnepély rendezésére ma 300 
tagú bizottság alakult. A bizottság hol­
nap kezdi meg a meghívók szétküldé­
sét. A. miniszter este 6 órakor vissza­
utazott.

Münich Aurél jelölése.
.Budapest, ápril 15. Széli Kálmán 

miniszterelnököt az iglói választókerület 
szabadelvű pártjának szervezkedő gyű­
lése, amelyen Münich Aurél dr. jelen­
legi képviselőt újból jelölték, mint már 
közöltük, meleghangú távirattal üdvö­
zölte. A miniszterelnök a következő 
sürgöny nyel telelt : Wi eleiül Arthur 
pártelnök urnák, Igló. Őszinte köszö­
nettel vettem szives üdvözlő táviratu­
kat. Bizalmuk örömmel tölt el. Kérem 
szives támogatásukat a jövőre is. Széli 
Kálmán.

Miniszterek Bécsben.
Budapest, ápril 15. Bécsből táv­

iratozzék : Széli Kálmán miniszterelnök 
és Lukács László pénzügyminiszter, 
akik ma reggel ide érkeztek, a délután 
folyamán találkoztak Körber dr. osztrák 
miniszterelnökkel, illetőleg Böhm— 
Bawerk lovag dr. osztrák pénzügy­
miniszterrel. A magyar miniszterek 
részt vettek a német trónörökös tisz­
teletére rendezett udvari ünnepségeken, 
nevezetesen az udvari ebéden s az ezt 
követő théatro parée-n.

Kitüntetés.
Péter vár, ápr. 15. Az orosz külügymi­

nisztert Lambordorf grófot érdemei elisme­
réséül titkos tanácsossá nevezték, ki. A 
Berlinben akreditált orosz nagykövet Osten 
Sachen gróf a Sándor rend nagykeresztjét 
kapta.

Rejtélyes gyilkosság.
Budapest, április 15. Nagybocskón 

husvét előtt pár nappal halva találták 
egy erdővédnek 14 éves fiát. Az arczán 
lőtt sebb tátongott. A vizsgálat megin­
dult a rejtélyes ügyben. Eddig csak azt 
sikerült megállapítani, hogy a golyó

közvetlen közelről találta az áldozatot, 
mert a lősebbnek a szélei meg voltak 
perzselve. Azt hiszik, hogy valaki vi­
gyázatlanságból lőtte meg a fiút és ez 
után úgy vitte a holttestet a szülői 
ház kapujába, a hol megtalálták.

Óriási áradás Máramarosban. :I
Budapest, április 15. Az e hó | 

10-én egy napig tartott meleg esőzés 
elolvasztotta a havasok métermagasságu 
havát, mely vízzé válva, roppant víz­
tömeggel dagasztotta meg a mármarosi 
vizeket, különösen a Tiszát, mely tiz 
év óta nem emelkedett ily magasra. A 
Sopurka patak annyira megáradt, hogy 
a patakon szállításra kész fát több mint 
100 000 korona értékben elsodorta. A 
Tisza a kincstár farakományában még 
nagyobb kart lett. A vizár egészen 
váratlanul jött és senki sem sejtette a 
katasztrófát. A vármegye alispánja sie­
tett a veszélyeztetett helyekre, ahol a 
yi zárad at mindenütt nagy pusztítást 
okozott. A különben is szegény vár­
megyére óriási csapás ez a hirtelen 
bekövetkezett árvíz.

Kártérítés a hatalmaknak.
London, ápr. 15. Mint a „Sunday 

Spéciéi“ Washingtonból jelenti, az Egyesült­
államok tegnap egy javaslatot terjesztettek 
a nagyhatalmak elé a Chinától követelendő 
kártérítés ügyében. Továbbá jelenti a lap, 
hogy az Egyesült-Államok utasította pekingi 
nagykövetet, hogy a hatalmaknak mindama 
javaslatait támogassa, a melyek 300 millió 
dollárral nagyobb kártérítést nem követel­
nek. A kártérítési összeg fizetendő és a 
hatalmak között egyenlő arányban lenne 
felosztandó. Ha a hatalmak között egyezség 
nem jönne létre, úgy Amerika a hágai béke­
bizottság elbírálására óhajtja a kártérítési 
ügyet bízni.

London— budapest - szófiai 
táviró.

Budapest, ápril 15. Kerdinánd 
bulgár fejedelem a london - budapest— 
szófiai közvetlen táviró összeköttetés 
létesítése alkalmából Szalay Péter 
posta- és távirda-elnök igazgatónak a 
bulgár polgári érdemrend nagykereszt­
jét, Hennyey Vilmos dr. posta- és táv- 
irdaigazgatónak, valamint Bállá Pál 
műszaki tanácsosnak ugyanazon érdem­
rend középkeresztjét adományozta.

A Petőfi társaság ülése.
— Távirati tudósítás. —

Budapest, ápr. 15.
A Petőfi Társaság ma délelőtt Bartók 

Lajos elnöklete mellett ülést tartott nagy­
számú és előkelő közönség jelenlétében.

A bejelentések során Szana Tamás 
főtitkár felolvasta WDbeícs miniszter levelét, 
a melyben köszönetét fejezi ki a Társaság­
nak, hogy a párisi nemzetközi kiállításon a 
magyar közoktatásügyi osztály fényét 
emelte. A Székesfehérvári Vövösmarthy-kör 
ugyancsak köszönettel adózik a Társaság­
nak, a jubileumi ünnepélyen való részvé­
telért.

A felolvasások sorát Bodnár Zsigmond 
nagybecsű esztétikai értekezése nyitotta 
meg. „Eszményeink“ czimmel. Nemünk — 
úgymond — folytonosan rajong, lelkesedik 
haladásában. A természeti világban a testek 
vonzása és taszítása eszközli a nagy moz­
gást, a lelki világban pedig az eszmé­
nyek azon erők, melyek után kell töre­
kednünk, melyek örök mozgásban tartanak 
cs ekként boldogítanak bennünket. Eszmé­
nyek nélkül sivár egyformaságban folynék 

I le az emberi élet. Eszményeinknek.köszön­
hetjük, hogy van hitünk, reményünk és 
szeretetünk, melyekkel fölf -gyverkezve örö­
mest megyünk neki az életnek. — A min­
den részletében érdekes felolvasást; zajos 
tapssal honorálta a közönség.

Utána Makai Emii lépett a. pódiumra 
és felolvasta „Genovéva“ czimü humoros 
költeményét, rendkívüli hatással. Genovévá­
nak, a mesebeli herczegkisasszonymiK nincs 
szive. Minden kérőt kikoaaraz, többek közt 
Lysandert is, az öreg királyt. Hogy a szív­
telen leány Lysander iránt szerelemre gyűl­
jön, a palotába hozatnak egy ifjú pásztort, 
a kinek titkos álma — szintén Genovéva.
A pásztor szerelmes dalaitól csakugyan 
felébred lassan-lassan a lány szive. De az 
igy mesterségesen felidézett szerelemben 
nincs köszönet.

— — — — — — — A szerelem, 
Felköltve, mint bomlott elem,
Mint tűz, mint viz — nem Diner gát.i , 
Égen és poklon át vadul vágtat,
Csalja az örvény, vonja a vész —
Hol ébrid a szív, olt alszik az ész.

A két versenyző fél között ugyanis 
Genovéva — a harmadikat választja: a 
csatlóst, a kivel megszökik. A poéiikus 
részletekkel telesteli és gyönyöiüen meg­
verselt költeményen rendkívül jó) muJutott 
és a végén hosszasan tapsolt és éljenzvtt a 
közönség.

Utolsó felolvasó volt Prém József, aki 
bemutatta: „A helikoni ünnep“ czimü pá
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lyanyertes vigjátékának első felvonását, 
melynek költői, szép jelenetei, frappánsan 
jellemzett alakjai és igaz humora mindvégig 
lekötöitók a hallgatók érdeklődését és nagy 
tetszéssel találkoztak.

A fololvasó ülést zárt ülés követte, 
amelyen többek között Szana Tamás főtit­
kár felolvasta dr. Jekel Péternek, Vörös­
marty költeményei német fordítójának le­
velét, a melybjn a társaságnak — melynek 
ajánlásával a költemények megjelentek — 
a pártfogásért hálás köszönetét mond és 
egy díszpéldányt ajándékozott a társaság 
könyvtára számára.

A német trónörökös Bécsben
— Távirati tudósítás. —

Sécs, április 14.

Frigyes Vilmos német trónörökös 
ma reggel 8 óra 30 perczkor külön 
vonaton ideérkezett és az ünnepiesen 
feldíszített északnyugoti pályaudvaron 
ő felsége, a főherczegek, Eulenberg 
berezeg német nagykövet, Szász és 
Bajorország követei, a helytartó, a had 
testpaiancsnok és a rendőrfőnök fogad­
ták. A perronon felállított diszszázad 
zenekara a porosz himnuszt játszotta. 
0 tiils^ge porosz tábornagyi, a főher­
czegek pedig, akik porosz ezredek tulaj­
donosai, ezen ezredek egyenruhájában 
je ontok meg.

A vonat megérkezése után a né­
met trónörökös osztrák-magyar huszár 
egyenruhában szállott ki a kocsiból, 
előbb katonáson szalutált, azután meg­
csókolta az uralkodó kezét, mire ő fel­
sége magas vendégét megcsókolta két- 
felől az arczán, a trónörökös pedig 
viszonozta a csókokat. Ezután eliéptek 
a diszszázad előtt. Ő felsége erre magas 
vendégét vendégek csoportjához kísérte, 
akikkel a trónörökös kezet fogott. Erre 
mindkét részről a kiséret tagjainak be­
mutatása következett. Frigyes trónörö­
kös ezután kezet nyújtott Eulenberg 
herezegnek és a megjelent méltósá­
goknak.

Ő felsége és a trónörökös erre a 
főherczegek kíséretében az udvari váró­
termen keresztül a nyitott hintókhoz 
léptek. Közvetlenül az első fogat után 
amelyben Ő felsége és ennek jobbján a 
trónörökös foglalt helyet, Dienes altá­
bornagy következett Paar gróf hadse­
géddel, ezután a kiséret következett.

Az utczákou összegyűlt közönség 
(> felségét és magas vendégét lelkes 
ováeziókbau részesítette. A Hofburgban 
a trónörököst töub méltóság fogadta és 
a bemutatkozások után lakosztályába 
vonult. Délelőtt fél 10 órakor Ő felsége 
a trónörököst hosszabb magán kihall­
gatáson fogadta.

A trónörököst a gvardian vezette 
a sn holtba, ahol V.lmos császár nevé­
ben Erzsébet királyné, Rudolf trón­
örökös és Albrecht főherczeg kopor­
sóira gyönyörű koszorúkat tett le, a 
melyek szalagjain a német császári 
korona, alatta pedig W. kezdőbetű volt

látható. A trónörökös a koporsóknál 
rövid imákat mondott. Tiz perezuvi 
ott időzés után lelkes éljenzések kö­
zepette a Ilofburgba hajtatott, ahol 
lakosztályában megreggelizett. Ezután 
látogatásokat tett valamennyi Bécsben 
időző főherczegnél.

A kölni férfi dalegyesületnek a 
zeneegyesület nagytermében rendezett 
hangversenye alatt a trónörökös meg­
jelent az udvari páholyban és végig 
hallgatta a műsor egy részét. Délután 
5 órakor a Hofburg gyönyörűen föl- 
diszitett nagy redut-termében diszebéd 
volt. A patkóalakban fehérített asztal 
külső keskenyebb oldalának közepén 
ült őfelsége, tőle jobbra a trónörökös, 

j a trónörökös jobbján Mária Jozefa fő- 
herczegnő, továbbá a főherczegek és 

I főherczegnők egész sorozata, a német 
kíséret tagjai és több méltóság. Ő 

I felségével szemben a német nagykövet 
ült. A magyar kormány részéről jelen 
voltak Széli miniszterelnök, Lukács 
pénzügyminiszter és Széchenyi gróf, ő 
felsége személye körüli miniszter.

Délben ő felsége a vendégek lakosz­
tályában visszaadta magas vendégének a 
látogatást. Kevéssel délelőtt 10 óra után 
a német trónörökör Fábián táborszernagy- 
gyal és a kísérettel a protestáns templom­
hoz hajtatott, a hol Eulenberg herczeg és 
az egyházközség tagjai fogadták. A trón­
örökös huszárezredének ezredesi egyen­
ruhájában volt. Az ünnepi szónoklatot 
Johamy dr. mondotta. A trónörökös ott­
maradt az istentisztelet végéig, azután 11 
órakor a kapuczinusok sírboltjához hajta­
tott. Az utczákou összegyűlt tömeg min­
denütt kendő lobogtatással üdvözölte a 
trónörököst.

Általánosan feltűnt, hogy a pálya­
udvaron egyetlen miniszter sem jelent 
meg, a tábornoki kar is hiányzott, Bécs 
városa sem volt képviselve. Mindez a 
német császár határozott kívánságára tör­
tént, hogy a látogatás családi karraktere 
tisztán kidomborodjék.

A trónörökös karcsú alakján igen 
szépen festett a magyar huszár egyenruha.

Az udvari ebéden ő felsége felköszön­
tőjében üdvözölte a trónörököst, hű barát­
jának Vilmosnak fiát. Kifejezte reményét, 
hogy látogatása még szorosabbá fűzi a két 
uralkodóház viszonyát, a két állam politi­
kai intimitását. Külön is megemlékezve 
hü fegyverbarátjáról, a trónörököst éltette.
A trónörökös válaszában megköszönte a 
fogadtatást. Szeretetét, hódolatát és tiszte­
letét fejezte ki, legfőbb óhajtása, hogy ezt 
fegyverbaráti hűséggel is kifejezésre jut­
tassa. A királyt éltette.

Az operában díszelőadás volt, ame­
lyen Széli Kálmán, Lukács László és 
Széchenyi magyar miniszterek is meg­
jelentek.

a fővárosban. Ennek a mozgalomnak czélja 
gátat vetett az alkiholiamus lombolásának 
és pusztításának A mozgalom kezdeménye­
zői Thewrewk Árpád egyetemi tanár, dr. 
Qoldoer Adolf, dr. Bücbler Vilmos, dr. 
Friedrich Vilmos orvosok, és dr. Szalkay 
Gyula tanár vasárnap délelőtt 10 órára 
nópgyülést hívtak egybe a Wesselányi-ut- 
czai népiskola tornatermébe a következő 
napi renddel: 1. A pálinkás boltok egész 
vasárnapon át zárva maradjanak. 2. Csak 
a szabadalmazott pálinka árusok mérhes­
senek pálinkát. A fűszer árusoknak és sza­
tócsoknak és vendéglősöknek adott pálinka 
áruló engedély vonassák vissza.

A gyűlést, a melyen mintegy 100 
munkás jelent meg. Dr. Szalkay Gyula ta­
nár mint elnök, nyitotta meg, — üdvö­
zölve a megjelenteket, ecseteim előttük a 
nópgvülés czélját. Utánna dr. Bücbler Li- 
pót orvos beszélt. Azzal kezdte beszédét, 
hogy mig a kormány a kolerával szemben 
mindig mily messzemenő óvintézkedéseket 
szokott tenni, addig az alkoholistám ter­
jedése elé nem csakhogy gátot nem vöt, 
hanem azt még elő is segíti. Orvosi szem­
pontból magyarázta aztán az alkohol 
élvezés romboló hatását. Dr. Thewrewk Ár­
pád egyetemi tanár nagytudományu felolva­
sásának lényege Forel tanárnak, az upsa- 
lai egyetem tudós professzorának véle­
mény ismertetése volt. Azt fejtegette, hogy 
az téves felfogás, mintha a szesz erőt adna. 
A szesz nemcsak az idegeket lankasztja el, 
de magára az agyra is bónitó hatással van. 
Példákat hoz fel ennek igazolására, Grön­
land sarkvidék czethalászai lemondtak a 
szesz élvezetéről, mert tapasztalták, hogy 
erőiket gyengíti annak élvezete. Majd el­
mondta, hogy ezen északsarki lakók tapasz­
talatát beigazolták azok a kísérletek, a 
melyeket egy svédországi internátusbán 
végeztek 10 gyermekkel. Ezek mindennap 
kaptak szeszt, s rövid idő u ulva nem hogy 
erősödtek volna tőle, hanoin gyengébbek 
lettek testileg. Wankó Károly volt az ezu­
tán megindult általános vita felszólalója. A 
munkás neposztály társadalmi helyzetével 
foglalkozva, megdöbbentő színekkel ecse­
telte az alkoholismus romboló hatását a 
munkásoknál. Utánna Barta Ede beszólt. A 
kormányt okolja az alkoholismus szertelen 
elterjedéséért. Manapság 2000 pálinkamé­
rés van a fővárosban csak azért, mert eb­
ből az allamnak haszna van. Azután azon­
ban beszéde további folyamán a politikára 
kezdett áttérni, elnök figyelmeztetése után 
azzal , fejezte be beszédét, hogy felhívta 
munkás társait arra, hogy őrizkedjenek az 
alkoholismustol. Delezóder Ágoston után dr. 
Goldner Adolf szólalt fel. Indítványozta, 
hogy a napirend indítványai felett ma ne 
hatázozzanak. A gyűlés ezt elfogadta. Vé­
gül Szalkay Gyula elnök tudatta a népgyü- 
lés tagjaival, hogy ápr. 18-án csütörtökön 
esti fel 8 órakor a Makits vendéglő udva­
rán (Kerepesi-ut 19) az alkoholélvezet el­
leni társaságot megalakítják. A gyűlés tag­
jai ezt éljenzéssel tudomásul vették. Ezzel 
a gyűlés véget ért.

Népgyülés Budapesten. 
Le a pálinkával!

— Távirati tudósítás. —
L® ™™den alkoholismussal! Ezen 

jelszavak alatt üdvös szorgalom indult meg

A kaszinó estélye.
— Saját tudósítónktól. —

Az öreg kaszinónak csendhez, nyuga­
lomhoz szokott termői bámulva tekintettek 
tegnap este arra a fényes közönségre, mely 
falaik közt összogyülekezett.

Hét óra tájban kezdtek robogni a 
fogatok s hót órától körülbelül háromnegyed 
nyolezig a bejáratoknál álló szép szál me­
gyei és városi hajdúk egyebet sem csinál­
tak, mint Összeütöttók sarkantyujokat s 
feszes Bzalutáláseul fogadták a bejövöket.
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Hogy kik voltak ott? Kik! Ilát tont 
Debreczen!

Nőm hisszük, hogy egyhamarjában 
lett volna városmikbon olyan alkalom, me­
lyen a társadalmi előkelőségnek minden 
faktora úgy lőtt volna képviselve, mint 
t gnnp este itt, ntm hisszük, hogy a társa­
dalmi rétegek hői össz< került közönség olyan 
jól érezte volna magát, mit tegnap este.

Valósággal hálát és köszönetét érde­
melnek azok, akiknek fejében ennek az 
összejövetelnek eszméje megszülemlett s 
hálát és köszönetét érdemelnek a kaszinó­
nak vezető említ rei, kik ezt az eszmét oly 
készséggel felkarolták és nyélbeütötték.

Jócskán meg volt már fél nyolez óra, 
mikor a Magy ári fink feketébe öltözött 
zenekara rákezdett a Teli Vilmos nyitá­
nyára. Mire bevégezték, éppen elhelyezke­
dett a közönség s megkezdte a Concert 
parte programmját dr. Tüdős János.

Mindenki tudja róla, hogy jó ügyvéd, 
egyetemes műveltségű ember, de hogy 
poéta is, azt magunk sem tudtuk. Egy 
darab poézis volt az, amit a közönség zajos 
tetszésé mellett előadott, olyan nagy sikert 
ért el vele, hogy megszereztük s lapunk 
holnapi számában egész terjedelmében kö­
zölni fogjuk.

Utána a Btrger Mérné érdekes alakja 
tűnt fel a pódiumon Líset-nok Norma át­
iratát adta elő zongorán. Műkedvelő zené­
szektől megszoktuk már, hogy ha nylváno- 
saii fellépnek, hajszálig menő preczizitássnl 
lejátszók azt, ami előttük áll, de Betgemé 
urné többet tett ennél, interpretálta is Lisz­
tet. Hogy mit tesz ez, azok méltányolták, 
akik értenek hozzá.

Az este harmadik számát ;Dr. Szűcs 
Mikiós urnák, a zseniális büntető jogásznak 
felolvasása képezte. A boldogságról érteke­
zett, érdekesen, mint Stoa bölcsei és szelle­
mesen, mint egy világfi. Ritkaságba menő 
elvezetet szerzett vele a díszes közön­
ségnek.

(iróf Csáky-Széll Marianna úrnő állott 
fel ezután az ekkorra már virágokkal borí­
tott emelvényre. - Virágok közt virág 
maga is, de nagyobb bókot nem mondha­
tok rá, illetve művészetére, mint hogy 
mikor kezébe vette a hegedűt, pillanatra 

' e.Íte|fük, hogy Drtbreezen egyik legszebb 
asszonya áll előttünk s csak a művésznőt 
í, uk bcn“°- Beriot Réviuse-ét és Bolers- 
Ját adta elő. Néma csendben hallgatta végig 
a ozonség s kitörő tapssal kérte a ráadást, 

z általános kívánatra Magyariék kísérete 
H ,Clt ’átS2ott el még egy pár magyar 

' epdalt. felesleges modanunk, hogy szintén 
osztatlan tetszés mellett.

Utolsó száma volt a programúinak 
Tr Loránd. Szándékkal irtuk Így, a 

“o?ot, nem pedig programmbeliszámát, mert 
z, amit nyújtott, — valósággal ö maga 
mi. A magyar dzsentri, mikor mulat.
! >0, & Nándor Visszavárlak czimü költe- 

'n<.,Dy<‘t 8zavalta el először, azután pedig 
szerzeményű Őszi rózsa dalát énekelte 

, “|te el. A közönség nem birt dalai- 
betelni ha a müvési-mükedvelő nem 

ij , °£y kissé indisponálva van, réggé-
" «U-iWk. lg, i, kellett eg, pi.

ráadást adnia. A hangverseny után a közön­
ségnek az a része, m ly befért a Kaszinó 
termeibe, vacsorához ült. És itt meg kell 
említenünk, hogy olyan ízléses és liazta 
buffit, amilyent Hauer szolgáltatott, a fő­
városban sem találunk kettőt sem.

b-jtel tájig hallgatta a közönség a 
Magynri fiuk szívhez szóló muzsikáját, 
akkor aztán a fiatalabb rész kiürítette a 
Kaszinó nagy termét és tánezra perdült.

Hogy aztán a táncz meddig tartott, 
annak u jó Isten a megmondhatója. A jó 
kedvből és a társaságból Ítélve, valószínűleg 
reggelig.

Végül még egyszer köszönetét kell 
mondanunk a Kaszinó intéző köreinek, hogy 
Debreczenben, hol a társadalmi élet eddig I 
meglehetős szétszsggatott volt, ezt a társa- : 
ságot összehozták s alkalmat nyújtottak a ! 
külömböző csoportoknak, hogy egymással 
érintkezve, elvessék magját annak a társa- ' 
dalmi sz eméletnek, melynek hijját mind- ! 
eddig oly nehezen éreztük.

Bizonyságunk rá ez a névsor, melyet 
ide beigtattunk — s mely jóllehet hiányos 
— mert ki tudott volna mindenkit folje- 
gj czni legeklatansaob bizonyítéka az est 
sikerének :

Dr. Szüts Miklósáé, Széli Farkasné, gróf 
Széli Marianne, Szögyény Jánosné, Viunay 
Gezáné, Latinovics Mihályné, Naszády Iván­
ná, gróf Klebersberg.-né, Klebersberg Valéria, 
Br. Leonardi.-né, Br. Leonard! Gestond, Br. 
Leonardi Mary, Vecsey Imróné, Dr. Tüdős 
Jánosné, Dr. Tüdős Kálmánná, Szoboszlay 
Sándornó, Beke Lászlónó, Berger Mérné, Ber­
ger Jenőné, Boczkó Sámuelné, Balás Ödönné, 
Menyey Lászlónó, Butykay Menyhértné, Buty- 
kay Ilona, Jármy Tamásnó, Orosz Endrénó 
Zichy Károlyné, Dobiecky Sándorné, ígyártó 
Sándornó, ^ Szunyogh Sándorné, Szunyogb 
Lili, Bernáth Elemérnó, Bakó Józsefné, Kickl 
Antalné, Rickl Margit és Piroska, Sesztina 
Jenőné, Komlóssy Dezsőnó, Fráter Erzsiké, 
Ujházy Mariska, Dr. Ujfalussy Józsefné, Uj­
falussy Mariska, Ujfalussy Veronka, kom­
lóssy Arthurné, Lösch alezredesnó, Szabó 
Kálmánné, Szabó Margit, Vecsey Zoltánná, 
Zádor Lajosnó, Zádor Vilma, Képes Sámuelné, 
Kepes Hona, Scheer Margit, Kern Piroska, 
Iáik Lajosnó, Falk Alice, Bechert Manónó, 
Bechert Ilona, Fried Emilné, özv. Berger 
Vilmosné, Fischbein Ignácznó, özv. Ledererné, 
Moisets V.-né, Katz Mihályné, Katz Jolán,’ 
Ormódy Lajosnó, Stern Józsefné, László Al- 
bertnó, Dr. Popper Mérné, Popper Vilma, 
Szántó Győzőné, Szántó Jolán, Nánássy Mik­
lósié, özv. Nánássy Gáborné, Kolbenhayer 
Kálmánné, Baum Miksánó, özv. Sárváry Fe- 
renezné, Sárváry Izabella, Kovács B. La­
josnó, Koncz Ákosnó, Itickl Gózáné, Jablon- 
czy Gizella, Dr. Kalmár Barnáné, Szmercsá- 
nyiue, Szalay Józsefné, özv. Béressy Sámuel­
né, Bosznay Is vánnó, Bosznay Gabriella,
Elek Anna, Bosznay Ilus, Szabó Sándorné,’ 
Linger Lujza, Unger Margit, Szunyogh Ber­
talanná, Szentkirályi Tivadarnó, Buday Gyu- 

I láné, Dr. Király Péternó, Miskolczy Lajosnó,
M skolczy Jenőné, Miskolczy Eta, gróf Beth- j fon Sára, Horváth Melanie, Horváth Antonia, 

í Huzli Luiza, Kirsch Frigyesnó, id. Kardos 
j Lászlónó, Tóby Istvánná, Dr. Nágol Zsig- 

mondné, Bekónyi Péterné, Dr Burger Pó- 
torné, Szőlló’sv Ferenczné, Lovász Jánosné, 
Bodnár Gózáné, Dr. líórészy Zoltánná, Dr. 
Freund Jenőné, Fürst Ödönné, Dr. Kardos 
Albortné, özv. Erber Vilmosné, Erber Mar­
git, Dittlmann ,Bélánó, Tóth Aurólné, Dr. 
Kemény Mérné, Kemány Klára, Kemény Irén,
I r. Löfkovics Mártonná, lovag Ohylinski 
Györgyné, Pavelkó Jolán, Baróthy Bélánó,

Baróthy Gabriella, Schaitl Gizella, Hartstein 
Kálmánná, Schveiber Lajosnó, Szártóry Re­
zső no, Dr. Körösi Kálmánné, Szepessy An- 
talno, Szepessy Gizella, Telegdi Szeréna, Ba­
róthy Bólánó, Baróthy Gabriella, Dr. Rózsa 
Mérné, Pálffy Gáborné, Pálffy Juliska, Dr. 
Balázs Bertalanná, Dr. Hütter Károlyné, Dr. 
Szántó Sámuelné, Sommonberg Berta, Kon­
koly-legei J.-né, Fisch Ignácznó, Stein Zsig- 
mondne, Kosenfeld Salamonná, Garanó Ro- 
zenfeld Mariska, Rosenfeld Frida, Rosenfeld 
Erzsiké, Gara Irén, Mayer Emilné, Iledvigné, 

orsternó, Dr. Raduainé, Mérey Ottóné, Kál- 
lay Aurólné, Tóth Lajosnó (Kótaj) Tóth Ma­
riska, Bárány Mérné és Róza, Pünkösty 
Ferencz, Kellner Davulnó, Kenyeres Károlyné, 
Veres Lászlónó, Dr. Grósz Józsefné, Weisz 
Levyne.

ÜJDONS iGOK
í * Országos hirlapirógyülés 
Debreczenben. A vidéki hírlapírók 

; országos nagygyűlésének Dehreczeubeu 
való megtartása, az érkező vendégek fo­
gadtatása stb. ügj ében tegnap délelőtt 
értekezletet tartottak a debreczeni hírlap­
írók. Az értekezleten megállapodtak abban, 
hogy a Pünkösd első napján érkező ven­
dégeket ünnepélyes fogadtatásban részesí­
tik. A város részéről Komlós-y Arthur 
főjegyző, h. polgármester fogja üdvözölni 
a vendégeket. Este ismerkedő edély lesz. 
Másnap, ünnep másodnapján délelőtt fél­
tizenegykor a hírlapíró szövetség igazga­
tósági, majd közvetlenül utána közgyűlése 
lesz. Délután két órakor Debreczen városa 
diszebédet ád a hírlapírók tiszteletére. 
Délután a város nevezetességeit s a nagy­
erdei népünnepélyt tekintik meg. Másnap 
kirándulás lesz a Hortobágyra. Az ünnep­
ségek rendezése ügyében a jövő hét során 
újabb értekezletre gyűlnek össze a 
hírlapírók.

* Lawn-tennia zene mellett. A
honvéd tisztikar tulajdonát képező öt grand- 
ból álló Lawn-tennis-kör folyó hó 18 án, 
csütörtökön megnyittatik. Ezen naptól kezdve’ 
a kör pályái és helyiségei a tagok rendel­
kezésére állanak, hol minden héten csütör­

tökön a katona zene fog játszani.

* Az iparos ifjak felolvasó 
estélye. Szépen sikerült estélyt tar­
tottak tegnap az ip iros ifjak egyleti 
helyiségük dísztermében. Nagy közön­
ség vett részt s a kitünően összeállí­
tott műsor minden számát élvezettel 
hallgatták. A műsort az egyesület dalár­
dája nyitotta meg a „Balatoni dalnok­
kal s a várakozásnak teljesen megfe élt. 
KizrnaL. tan. árvaházi igazgató „Arany 
Jánostól“ olvasott fel tanulságos érte­
kezést. Nagy hatást keltett Baróthy 
István szavalatával. A nagyidat czigá- 
nyokból adott elő egy részletet. Nem 
kisebb sikert arattak Kaliczky Emma 
és Kaliczky Ernő a „Mézes hetek 
után“ czimü dialóggal. Majd Pásztor 
Cxyula ragadta tapsra a közönséget, a 
tőle már megszokott gyönyörű hegedű 
játékkal, Majd Fülöp Miklós a „Rab 
ország“ előadásával vívott ki magának 
elismerést. Ezzel a kitünően sikerült 
estély a közönség lelkes éljenzésével 
véget ért.

Étiül ' V
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* Gusba kötött gyermekek.
Embertelen kegyetlenséggel kínozta meg 
három gyermekét Nagy Sándor napszá­
mos. A gyermek' k valami esinyt kö­
vetlek e! amiért Nagy Sámlor annyira 
feldühödött, hogy gyermekeit a szobá­
ban egyenkint gúzsba kötve kikötötte 
és rájuk zárva az ajtót távozott hazul­
ról. Az. udvarban lakók csak délután 
vettek észre a kegyetlen apa tettét, 
azonnal értesítették a rendőrséget —- 
Az oda érkező rendőrök a szegény alig 
eszmélő gyermekeket megszabadították 
kényelmetlen helyzetükből és a kegyet­
len apa ellen megtették a bünfenyitő ; 
feljelentést. j

* Ácsmester vérben. Kovács József j 
ácsmestert tegnap éjjel a rendőri őrjárat a 
Rákóczi-uteza járdáján vérében fetrengve 
találta. A feje és arcza súlyos sebekkel 
volt rakva, melyek botütésekből származtak.
A rendőrség a központra vitette, hol az I 
orvos sebeit, bekötözte és látleletet vett fel. ; 
Kovács állítása szerint egy helybeli hentes 
és annak társai az utón megtámadták őt és ; 
azok vertek el ily kegyetlenül. A vizsgála­
tot megindítják.

* Elfogott tolvaj. A rendőrség teg- j 
nap jó fogást csinált azzal, hogy elfogta i 
Vass Mihály napszámost, ki megszökött az j 
utolsó fegyvergyakorlatok elől és kit a hely- i 
beli járásbíróság lopásért már régebb idő \ 
óta köröztet. A rendőrök Vass Mihályt a ! 
Hatvan utczán felismertók és központra ! 
vitték, hol a további intézkedésig fogva j 
tartják.

Tűz a Vígkedvű Mihály-utczán. j
Tegnap délelőtt 11 óra tájban a Vígkedvű 
Mibály-utcza 40. számú házban tűz ütött ki, 
melyet az arra járó-kelők vettek észre és 
oltottak el. A tűz egy színben felhalmozott 
tőzegben ütött ki s a színnek egyrészét el­
hamvasztotta.

Mikor belépett és a szobában mindent úgy 
talált, ahogy azon a végzett éjszakán elha­
gyott, szive elfogódoit, nem birr, uralkodni 
magán, a. kiállóit méltatlan szenvedés, az a 
borzalmas jel.net egy pillanat alatt feléb­
redt emlékében és könnyekre fakadt. Bérezi 
szelíd szavai azonban csakhamar megvi­
gasztalták.

Nem sokáig időztek otthon.
Egy óra múlva indult a vonat és ők a 

legelsővel siettek, hogy Hadákot felkeressék 
s tőle felvilágosítást nyerjék.
Most már a jó szü ők egyesült erővel és 
lelkesedéssel néztek utána, hogy a kis 
Ediihet, drága gyermeküket feltalálják. Az 
a szeretet, amely most még fokozatosabb 
mérvben ébredt felsziveikben lelkesítette őket.

(Folyt, köv.)

S2INLAF.
Ma, hétfőn „B“ bérletben:

GÖRÖG RABSZOLGA.
Operette 3 felvonásban.
8 Z E MÉLY m n,

Heliodorus, bűvész — — Sziklay M.

A vén kertben f",
igen alkalmas ház és szőlő azonnal eladó.

lakás kindó és egyhZOUdS t6I)geri morz8oló elad6 Rá;
kóczy-utczB 41.

Aspázia, teánya 
Antónia, herczegnő 
Marcus Pomponius 
Archias, szobrász 
Dioméd, görög rabszolga
írisz, Antónia, rabszolganője 
Melanopis

F. Kállai L.
— Bárdos Irma.
— ifj. Szathmáry.
— Karacs Imre.
— Érezkövy K,

Komlóssy E. 
— Szigeti L.

„0“ bérletben:

CSARNOK.
Ángyai ét ördög.

(Folytatás.)
Anna asszony is őzt találta helyesnek 

O is erősítette, hogy Edithet csak Darin- 
kainónak állott érdekében eltüntetni a 
szülei elől,

— Rátalálunk ! Rá kell találnunk ! — 
szólt Bérezi Béla. Ifadáknak tudnia kell 
erről is.

— Be ha valami baja esett volna — 
aggodalmaskodott szerető anyai szívvel 
Bérczinó.

— Isten ments ! — vágott közbe Anna 
asszony.

— Én azt hiszem, szólott volna róla 
nekem iíadák. Menjünk is! Őt kell felke­
resnünk.

Anna asszony Bórczinót csak azután 
bocsátotta el, mikor megigórtetto vele, hogy 
mindennap egy-ogy levélben értesíti eljá­
rásuk eredményéről. Be azt is kikötő te, 
hogyha a kis Edithet feltalálják, táviratban 
tudassák vele, mert ha a távolból is, de 
legalább lelkileg együtt akar örvendezni ő 
is a jó szülőkkel.

Nem telt bele egy fólóra, Bérczinó 
már ott volt abban a csendes hajlékban 
ahol fiatalsága legdrágább perczeit élte át!

Holnap, kedden

A czifra nyomorúság.
Színmű 3 felvonásban.

ilpré hirdetések.
Díja: 10 szóig 40 fillér, minden további szó 
4 fillér; vastagabb betűkből nyomtatott szó 

8 fillér.
Apróhirdetések előre fizetendők.

líprpfpfi ®8 Pergetett csemege ákácz 
Ixt/1 vltlö méz legoicgőbban kapható:
Czeglédy és Polgárnál.

Kitűnő mu kerékgyártó műhely 
azonnal kiadó. Eötvős-utcza 49.

Egy három szobás utczai lakás minden 
hozzávalóval kiadó. Értekezhetni : 

Rosenthal Jenő kereskedésében.

lóri A dívány, ágy-szekrény, gyermek ágy 
egy konyha berendezés Bank- 

(Corsó) palota 27. szám alatt
fin tanulóul felvétetik Varga és Vass 
férfi szabók iizlotébon.Egy

Köhögés ellen

Harisnyák

Pemetefű ezukorka 
Borsy ozukrázdában 

kapható ; egy doboz 20 fillér.

nők, férfiak és gyermekek 
részére a legjobb színtartó 

pamutból kötve jutányos áron beszerezhetők 
Márton Gyula férfi és női divatüzletébon, Bika 
szálloda mellett. Herisnya fejeléseket elvállal

Amerikai planet kuko- 
ricza kapák
raktárában Piacz-u. 26. sz., a nagytőzsUe 
udvarán a legjutányosabb árban, előnyös 
fizetési feltételek mellett kaphatók. Ugyanott 
használt vetőgópek is. Ócska vas és fémek a 
legmagabb árban vétetnek.

Bobrecien,

Cyránó de Bergerac „|;=bb
Créni torta kapható ; BORSY ozukrázdában. 
1 darab 12 fillér. Fgy egész 2 korona.

GMva-útczán
utczai lakás mellékhelyiséggel, jó vizű kút. 
Május 1-től kiadó Értekezhetni: ugyanott.

— lí PVlvlílí ŰBítitáíát jutányosUld£».. Hezn Ilii áron vónaiom Pé_
terfia-uteza 37. szám.

Óriási
választék

Kalap, Czipő,
fehérnemű

leg-jTJLtéuayose.'b árban

Márkus Miksa
férfi divat üzletében, Bebreczen, Piacz- 

ntcza 7. sz. a. Vecsey ház-
ZseTokencLök és harisnyák.

—.... nagy választékban. =

1

Árverés.
A debreczeni királyi Törvény:-zék 

tlkvi osztályának 11649/1900 tkszámu 
végzése folytán a debreczeni Vígkedvű 
Mihály-utcza 22. szám alatti jókarban 
lévő házra, (mely 7 szobát, megfelelő 
konyhát s pincze helyiségeket foglal 
magában) s u ház után kiosztott 1 hold 
80Ö négyszögöl területű ondődi szántó 
földre, — árverés tűzetvén ki az ár­
verés f. 1901. évi ápril hó 16-dik 
napján d. u. 3 órakor u kir. törvény­
szék árverési termében (földszint 13 
ajtó) fog megtartatni, mely árverésre, 
az árverezni szándékozók e helyen is 
meghivatnak.

Az árverési feltételekről a dél­
utáni érákban értesítés szerezhető dr. 
Kocsár Gábor ügyvéd irodájában Sz.t- 
Anna u. 8 sz. a.
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Hölgyeim!

1901. Nyomatott a város könyvnyomdájában.

Tudomásom van, hogy a Liliom 
arcz-crémemet utánozzák ó« őzt egy 
hasonló hangzású név alatt forgalomba 
akarják hozni. Eredeti gyártmányomnak, 
a „Liliom“ arcz-crémnek jó hírnevét meg 
védve, értesítem a n. é. hölgyközönsé- 
get, hogy eredetinek és valódinak csak 
azt tekintse, mely arcz-crémnek külső 
borítékján, valamint a bent lévő hasz­
nálati utasításán saját nevem: S- Bocfa- 
HtZ Arthur gyógyszerész eredeti ké­
szítménye.

Egyedüli raktár Debreczenben
^ Királyi Tivadar illatszer

I
I
0
*
I
0
0
0
0
I
0

czenbon Szent F 
raktárában. IP
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